
Šematizem lavantinske škofije se je 
začel te dni razpošiljati. 

»Podporno društvo organistov" si 
je pri občnem zboru, kateri se jev vršil v 
Ljubljani, izvolilo sledeči odbor: Silv. Šentjurc, 
min. org. v Ptuju, predsednik; Peter Jereb, 
org. v Litiji, podpredsednik; Božidar Drole, 
org. v Št. Juriju ob Taboru, tajnik; Jakob 
Škrabar, organ, v Grižah, blagajnik; Ignacij 
Hladnik, kap. org. v Rudolfovem in Iv. Papler, 
org. na Uncu pri Rakeku, odbornika; Karol 
Bervar, org. v Celju, knjižničar; namestniki 
odbornikov: Bernard Pirnat, org. v Radovljici, 
Matej Holmar, org. v Ribnici, Vinko Rojnik, 
org. v Braslovčah; nadzornika: Leop. Kunst, 
org. na Polzeli in Ivan Rus, org. v Št. Vidu 
pri Ljubljani. 

Obrednik za organiste. Nova knjiga 
»Obrednik za organiste« nam je prišla v roke, 
kojo je ravnokar izdal č. g. M. Štrakl in jo 
lepo tiskala »Tiskarna sv. Cirila« v Mariboru. 
Da, knjiga bode organistom, cerkvenim pev
cem in drugim pobožnim osebam, kojim je 
mar za lepo cerkveno petje, dobro služila. 
Organistom, koji niso vešči latinščine, je res 
težavno tako popevati, kakor želi sv. cerkev, 
zato je gospod štrakl v tem obredniku zelo 
praktično v slovenskem jeziku vse natančno 
razjasnil ter priobčil najpotrebnejše liturgične 
napeve: dve maši, nekaj psalmov, responso
rije, latinske litanije, vse »Deo gratias«, »Te 
Deura laudamus« itd. Vsi koralni napevi so 
tiskani z navadnimi notami v vijolinskem 
ključu, tako, da bodo vsak manj vešči orga
nist in tudi cerkveni pevci brez posebnega 
znanja stvar lahko razumeli ter pri raznih 
cerkvenih obredih pravilno popevali. Velepo
menljiva pa je. knjižica vsled tega, ker so 
mil. g. knezoškof dr. M. Napotnik naročili č. 
g. župniku Št. Pivecu, da je iz latinščine na 
slovenski jezik prestavil. »Določbe lavan
tinskib sinod o cerkvenem petju in sveti 
glasbi. Torej kdor ima nalogo, da skrbi in 
čuva cerkveno glasbo, naj si naroči to v 
imenovani stroki jako poučljivo in za cer
kveno glasbo praktično knjigo. 

K. Bervar. 

Cerkvene zadeve. 


